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JY0 VS. LUDO:
KBM ETUMOJIOT'UATA HA KOPEHA JIV/] -

Cmamusama npedcmass HO8 no2ned KoM emuMONI02UAMA HA CLABAHCKUA KOpeH ay0-. H3-
C1e08AHA € 8b3MONHCHOCIINA NPOU3X00BI MY 0d e C8bP3aH C 1amuHcKus kopet lud-. O6-
Pvlya ce BHUMAHUeE U Ha pakma, ue 3a He2o HAMA RucMenu ceudemencmea npedu X1V eex,
KOemo nagexcod Ha MUcbimd, ye e no-cKopo 3demKd, OMKOIKOMO USKOHHO CIABSHCKU.
Maxap u pedxu, crassHckume 0epueamu om ayo- ca no-4ecmo 6e3 epvyKku Cbomeen-
CMBUA 8 CPEOHOBEKOBHUME HU NUCMEHU NAMEMHUYlU (m.e. OMKPUBAM ce 68 MAPSUHATHIL
Oenejxcku), Koemo modxce 0a ce cmemue 3a beiee Ha Moed, ye, om eOHA cmpanda, om-
OoenHume um ynompeou Kamo ClassHCKU CbOMEEMmcmeus Ha epy. Gmovola U Uwpog ca
NO-CKOPO CAYUAUHU U 008bP3AHU ¢ KOHMeEKCma, a om opyaa, ca bunu dcueu 6 esuxa. He
Ha NOCIeOHO MACMO, HATUYUEMO HA MAJKU PA3Iuyus 6 ceManmukama 6 omoenHume
CNABAHCKU e3uyu OU MO0 0d 03HAYABA PATUYHU NLIMUWA HA 8b3NPUEMAHe. eOUHUAN
om msx e Oun KvM 3aNa0HOCAAGIHCKUME e3Uuyll U CIOBEHCKU, Opye — KbM OAIKAHCKU-
me CaeAHCKU, a mpemu — KbM USMOUHAmMa epyna (Hai-6eposmuo UHOUPEKMHO, camo
1O KHUMCOBEH NbIM, Mbll KAMo 6 me3u e3uyu 3HAUeHUemo e HAll-MACHO U HAU-MAIKO
C8bP3AHO ¢ 1amuHcKus koper). Kopenvm nyo- cmasa Haii-npodykmueen 6 Oaikanckume
CNABAHCKU e3Ulll, KbOemo npuoodusa u NoI0XCUMenTHu KOHomayuu.
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JYI0 VS. LUDO: TOWARDS THE ETYMOLOGY OF THE ROOT JIYJ-

The article proposes a new perspective towards the etymology of the Slavic root lud-. A
possibility is examined that its origin is related to the Latin root lud-. In addition, atten-
tion is drawn to the fact that there is no written evidence for its use before the 14" century
which makes it probable that it is rather a loanword than an originally Slavic one. Even
though rare, Slavic words deriving from lud- are more often without Greek correspond-
ence in the monuments (i.e. found in marginal notes) which may well be considered, on

CrarusiTa € HamucaHa B paMKHUTE Ha ChbBMECTEH MPOEKT Ha MHCTUTyTa 3a OanmkaHMC-
THKa ¢ LEHTHP 1o Tpakosnorus (beiarapcka akagemus Ha HaykuTe) U IHCTUTYTA 3a IOrOU3-
ToyHOeBponeiicku nicnensanus (PympHcka akanemust) — ,,ETHUUECKH U KyATypHU B3au-
MooTHoIeHus B FOronsrouna EBpona, oTpa3eHu B €3ULUTE U IUTEPATYPUTE OT PErHoHa™.
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the one hand, as a sign that their single use as Slavic correspondences of amovoia and
Hwpog are rather occasional and related to context and, on the other, as a sign that they
were alive in the language. Last but not least, the slight differences in its semantics in the
different groups of Slavic languages could mean different paths of its adoption: one of
them led to the Western Slavic group and Slovenian, another one — to the Balkan Slavic
languages and a third one — to the Eastern group (most probably indirect, only by means
of texts, as its meaning is the narrowest one and the less related to the corresponding
Latin root). The root lud- became most productive in the Balkan Slavonic languages
where it has accumulated also positive connotations.

Keywords: etymology, language contacts, semantics, lexicography, translation

[Tpuerara B HaykaTa €THUMOJIOTHS Ha .1y0 HE € HAIBJIIHO YOEIWTENHa.
boearapckusaTt erumonornder peunuk ([2]: 486) ce chrimacsiBa ¢ MHEHUETO
Ha [Toxopuu ([47]: 684) 3a 06BBbp3aHOCTTA Ha aymara ¢ u.e. KopeH *leud-,
4y1eTo o010 3HaYeHHE € ‘CHUILaBaHe, CBUBaHe Ipe Hikoro® (makap y Ckok
CBIIUAT W.€. KOPEH Jla Ce CXBallla ChC 3HAYEHUE ‘TIPECTpyBaM ce, Mamsi’
([49]: 326)). Kato cpoaau, OCBEH JICKCEMH C TaKaBa CEMaHTHKA, CE ITOCOY-
BaT U JIUT. KOpeH [iiid-, 03HauaBal ‘TbryBane’, rotT. [iiit- ‘nmuuemepue, Ibxa’
u kuMmp. ryma lluded ‘ymopa’ (cpB. u [50] 3: 151). IIpu ToBa TO3M 3aKTHOUH-
TEJICH [T Ha PEYHUKOBATA CTATUsA € B PSA3KO CEMAHTUYHO HECHOTBETCTBUE
C BCUYKH TIPUBEICHH IMO-PAHO B HESl IPUMEPH OT OBJITApCKHUS KHIKOBCH
€3UK M OBJTapCKUTE AMAICKTH, B KOUTO TMOKpai ‘Oe3ymue’ ce 3acThIiBa
MoBeYe CeMaHTHKara ‘OyHHOCT, HTPUBOCT, )KUBOCT, BecenocT’ . CpB. Harmp.
UTHPAHUTE TaM J1y0 eopHsik ‘OyeH 3amajieH BATbD , 1y0a Hedels ‘CeMULIa-
ta ot Cupnuna 1o TomoposaeH’, 1ydemuna ‘“HEMUPHUK, TTAJaBHUK , 1ydes
‘OyiicTBaM, BbpIIa HEMHUPCTBA; CTPACTHO KeJasi’, s1yoopus ‘OyiHa miera’,
JIyoa Kamuus. Ta3u ceMaHTUKA € SCHA 32 BCEKU HOCHUTEN Ha OBJIrapCKUs
€3UK U, pa3bupa ce, ce MOTBbPXKJIaBa U B IPYyTU PeYHHIM, Hamp. y ['epoB
([4]: 22-23) n y Umues ([13]: 241), kouto 106aBAT OTTEHBIN HA CHEPTUY-
HOCT M MAJIaBOCT, KAKTO M HEPA3yMHOCT U HE3PSIOCT.

Credan Mnanenos ([19]: 279-280) e mo-ybenureneH B €TUMOJIOTH3HU-
paHeTo Ha KOpEeHa, 3aII0TO MPUBEXK/Ia MPUMEPHU OT BCUYKH CIABSIHCKHU €3U-
U, HE aKIEHTHPa BbPXY JYMHTE C MM0-0cOOEHA CeMaHTHKa (3a ‘CHIIKaBa-
He’) ¥ HaMeKBa 3a Ipousxof ot u.e. *lou- (cpB. myram). Pacmep mok ([29]:
528) nmoguepraBa 3HAYEHUETO ‘IIIYINaB, OINTyIsIBaHE .

CeMaHTHKATa ‘UTPUBOCT, XKHUBOCT, BECEJIIOCT UMAT U JIYMH C UICHTHYHO
3Byuall KOpeH, caMo Y€ B JIPYT €3UK, HEMPUBEACH B €TUMOJIOTUYHUTE CTa-
THHW, IOCBETCHH Ha s1y0-. iMam nipeBu TaTHHCKUS KopeH [ud-. CpB. Hamp.
ludus ‘wrpa, 3abaBa, cniopt’, ludo ‘wrpas, 3abaBnsiBam (ce), Becens (ce);
TaHIlyBaM; MpUCMuBaM ce’, ludibrium ‘urpa, urpadka; (IpeaMeT Ha) TPHC-
Mex’, ludibundus ‘wrpaemn cu, 3a0aBisBall ce, Becen, 0e3rprxer’, ludicer
‘3a0aBeH; CBbP3aH ChC CIieHaTa Ui cropta’, [udio ‘clueHu4eH U3IbJIHUTEN
(Tarmpop, akteop)’ ([3]: 385; [44]: 152—-153, [39]: 1047-1049). CroTBEeTHHU-
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Te JIEKCEMH ITOKa3BaT Pa3BUTHE W HA BTOPUYHOTO 3HAYEHHE ‘TEATPATHOCT,
3pEJMIIHOCT U ‘IIera, MpUcMeX, MOJAUTpaBKa’, a [udus, OCBEeH ‘Urpa, 3abaBa,
ChCTe3aHue’ 3HAYM U ‘YUHIIHINE, 0c00eHO HavaHO . KOpeHbT € *KHB U Mpo-
JTYKTHBEH B ChBPEMEHHUTE E€BPOIICHCKH €3UIIH, CPB. HAIp. HAH-MIOIMTYIISIpHU-
TE MIPOU3BOIHU NPeOOUsL, UIO3US, AI03Usl, HATIOKWUITA CE U B HAIIINS €3HK' .

Wnesrta 3a eTUMOJIOTHYHA BPh3Ka MY CIABSIHCKUS® U JIATHHCKHSI KO-
peH -lud- ve e HanbIHO HOBa. [Ipenn manko moBede oT Bek Dpancuc Yi
([52]: 209), nzcnenBaiiku eTUMONOTHATA Ha [udus, MPUBEXK/IA KATO Mapaiesn
CJIaBSHCKH {yMH (IICTI., pyC., OBIL. 1 Yell.). 3a %aloCT aBTOPBT OTIEINS CaMo
4eTUpHU pena Ha mpobieMa, a B CIIaBUCTHKATA UAEATa My HE € MOMYJIspHa,
Makap u aa He ¢ oTxBbpieHa’. [Ipenn Yo uma orie eauH MOAIPHKHUK Ha
€TUMOJIOTHYHATA BPbh3Ka MEKIY CIABIHCKUS W JJATUHCKUS KOPEH, MaKap H
HE TOJIKOBa KareropuueH. [IpecsBaiiki peaqrcTHIHUTE OT HEYOCAUTEITHUTE
npuMepH 3a 3aMsiHa Ha d ¢ [ B natuHcku, B. V. IleThp e ckiIoHeH aa Jomyc-
HE BpB3Ka Ha ludus cbe cTapoObirapekH (,,asl.), YKy U MOJICKH TyMH B
pasniexIaHus TyK cemMantuueH pen ([45]: 142).4

[IpocnensBaneTo Ha HCTOPUSTA HA lyMaTa B ObJIrapCKus €3UK BEPOSITHO O1
MIOMOTHAJIO B PEIlIaBaHETO Ha BBIPOCa AU Bpb3KaTa Ha 1y0- ¢ lud- e ciyJaii-
Ha MEXJ[ye3HMKOBAa OMOHHIMUSI WIIM € JACHCTBHUTEIHO eTUMONornuHa. M3cnen-
BAHETO € 3aTPYJHEHO OT (haKTa, 4e JymaTa HE € Cpel Hal-uecTo CPEIIaHNuTe B
CPETHOBEKOBHUTE HU MAaMETHHMIIH, TIOPAJId KOETO HE € OTpa3eHa U BbB BCEKH
peuHuK. JIekceMu ¢ KopeH J1y0-, TIOHe Crope JIEKCHKOTpad)CKUTE HAPBUHHIIH,
ca 3aCBHJIECTEJICTBAHM CaMO B J[BA HAIIIM CPEIHOBEKOBHH ITAMETHUKA.

BbarapckusT eTUMONIOTHYEH PEYHUK NTOCOYBA €IMHCTBEHA yNoTpeda Ha
CTapOOBJITapCKOTO TPUIIATATENHO AovAD ‘OyeH cnpuxas’ y Moan Ex3sapx
0e3 rmoBeue JaHHHM 32 KOHKPETeH MaMeTHUK U KOHTeKcT ([2]: 486). Caene-
HHETO 3a Ta3W paHHA MOsBa 3acera ocTaBa HeloKa3aHo . B chinara crarus
ce 00sIBsIBa U HAIIMYHMETO HA AoV A0cTh B MaHacueBara XpoHuka 6e3 noapoo-
HOCTH 3a HelHoTo 3HaueHue ([2]: 487)°. Ct. Muanenos ([19]: 279) camo

! Hsixowm ot nepusarute ¢ npeacraBku B naruacku: alludo, colludo, eludo.

2 B Ta3u cratds Me 3aHMMaBa caMO KOPEHBT O3HAyaBalll Hai-00I10 ‘HEBMEHSIEMOCT .
Jlymu karo 1yda B 3Ha4CHHE ‘HaMETKa, BpbXHA Jpexa’ U B 3Ha4eHHE ‘ONsIChK’ — ca U3BBH
oOeKTa Ha U3CIIC/IBAHE TYK.

3 Cps. Tpybaues ([28]: 169). ima 0baye u3BeCTHA PEaKIUs B JIATHHUCTHIHATA €THMO-
JIOTHYHA MUCBHII CPEILy Ta3u ctaTus Ha Y. @enuke XapTMaH Ompeelts eTHMOIIOTHSITA KaTo
nocra HeBepositHa ([40]: 252-253).

* Coppmeuno Onarozjapst Ha Mepu-AnbH JKOHCHH (XUICHIAPCKa M3CIIEN0BATENICKA
oubnmuoteka, Oxaiicku yHusepcuret, CAILl), kosito Mu u3nparu marepuanute Ha [leTsp u
XapT™maH, nHa4Ye HETOCTHITHU 32 MEH.

5 Tanst Vniesa, crieqMaiTicT B TEPMUHOIOTHYHATA Tekerka Ha Moan Exzapx (k. [12]),
Oe Taka j00pa 1a HarpaBy CIpaBKa 32 MEH U MOTBBPIIH, Y€ JyMU OT KOPEH J1y0- HE ce OT-
KpuBaT B uHzAekcute Ha P. Aliniermronep kpM n3nanusta Ha lllecronnes u borocnosue, 3a
KoeTo chpaeuHo u onaronapst ([33] u [48]).

¢ brarojapeHue Ha cjoBoykasareis Ha Moan Borian KbM MbpBOTO H31aHHE HA CIIABSH-
CKHSI PEBOJT MOXKE JIa C€ YCTAHOBU HEHHOTO IMPBHIIKO ChOTBETCTBHE U KOHTEKCTA, B KOWTO €
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noco4Ba CT0. AoyAn, Oe3 na uurupa usBopu. @acmep ([29]: 528) unrupa
,»JIP.-PYCCK., ILICTaB. J1y0b LOPOC, OTHOBO Oe3 KOHKpeTuzanuu. TpyOauoB
([28]: 167) nama ,,ucnaB. moymutu decipere (Mikl.)* u ,,1icnaB. moymocTsb
K.p. stultitia (Mikl.)* oTHOBO 6€3 KOHKpeTHU3alHs — CaMO MOCOYBA CBOS U3-
TOYHMK: peyHHka Ha Muknomud. Enuncteen . U. Cpe3HeBcku e no-us-
yepraresieH B LIUTUPAHETO KAKTO Ha U3BOPHUTE, B KOUTO CE€ MOSBSABAT AyMHUTE
C ThPCEHUS KOPEH, TaKa M HA TEXHHS HEMOCPEICTBEH KOHTEKCT: AOVA0CTh
‘mmynioct’ B Hukonosute [Tangexru’, AOYAD ‘mynaB’ B ,,lo. [lam. nuain. nep.
lo. Ex3. (B)“® u B TeakoBHO EBanrenue or XVI B. ([24] 1989: 50).

Moske 1a ce 060011H, Ye cpell MOCOUYSCHUTE B IIUTUPAHUTE CIIPABOYHUIIH
ynotpeOu Te3u B TEKCTOBE mpenu XIV B. HAMAT JTOKyMEHTalIHA MOAKpe-
na. M3BbpIunx mpoBepKa 3a HaJWYKMe Ha TyMH OT KOPEH AOVA- U B 15 ciio-
BOYKa3aTellsl KbM M3JaHUs Ha CPEHOBEKOBHU TEKCTOBE, YHHUTO PE3YJITATH
npeacTaBsaM mo-aoiay. B 12 peunuka He 0sXxa OTKPUTH JIaHHU 3a yrnoTpeda
Ha TaKWBa JlyMu’.

B Xponukara na Koncrantun Manacuii, criopesi CbBMECTHOTO ObJira-
PO-pyCKO M3/1aHUe Ha CPEAHOOBITAPCKUS TEKCT, BRIIPOCHATa cioBodopma
e aovaoetu ([31]: 173), koero mpesexna drovoiag ([27]: 364). 3a ynobeTso
TYK JIaBaM MapajeliH0 ChOTBETHUS TEKCT B OPUTHHAI U MPEBOJ CIIOPE LU~
TUPAHUTE U3IAHUS:

“Og piog tpEdwv movnpag apyfidev Mike Kopenie XpaNA BB ¢(B)A LN ATKAROE
&v kapdig ig duocePolg aipEoeme T N3NAYAAA 3A04(B)CTUBBIAR §PECH, TIAYE Ke
UAAAOV dovoiag TMV S100GKOVIMV &V AOVAOCTI ovHALiuXB o K(pu)e(T)s BoAA
Xprotd Mo piav Aéyew CAMNAR T(AAFO)AATH

ynotpebena ([36]).

7 Cpe3HEeBCKH € MOoJI3Ball HIAKOJIKO nperuca Ha [lanaexrute (c. 31), HO TyK BEpOsSITHO
UTHpPa TIpenuc He mo-paneH oT X[V B., 3aI0TO M3pHYHO € OTOesI3al ,,2-i nep.”, a Toi
e ot kxpast Ha XIII — Haganoro Ha XIV B. 1 IMa 1 MO-KbCHA pemakiys mak oT XIV B. (cpB.
[22]: 317).

8 Huxbae y U. W. CpesHeBckr B M3TOUHMLUTE HE (urypupa ,,Jo. Jlam. auain. nep. lo.
Ex3. (B)“. Cnopen HapbuHUIIUTE Voan Ex3apx nmpesexaa camo 48 1iiaBu OT LSIOTO ChUU-
HeHue ,,M3Bop Ha 3HaHMETO  Ha Moan JlaMackuH 1 TO3H nipeBoa ce Hapuya C B Cl1aBUCTH-
Kata, oule ,,borociosue/,,Hebeca®, uneTo mocienno kpurndecko mzaanue e ot CamHuK
([48]). Haii-BepositHo craBa ayma 3a lo. Ex3. bor. (B), T.e. JaHHM OT TO3HW MpeBOA, W3-
BJICUCHH OT peuHrka Ha Boctokos (c. 23). Taka 4e, OTHOBO, HsIMa JOKYMECHTAITHHU 3aITUCH
no-pannu ot X1V B.

® He OTKpHX THPCEHHUTE IyMH B PCYHUIMTE KbM H3JAHUATA HA CICIHUTE CPCIHOBE-
KOBHH CIIaBSHCKH TpeBonu: Cympackicku cOopHuk ([42]), Xommnuara Ha Enmmdannit 3a
cimzaneto B ana ([9]), Kaura na nananecerte mpopouu ¢ ThikoBanus ([8]), Kuura Mos
([30]), Xponukara Ha I'eopru Cunxen ([27]), Cunaiickus esxonoruii ([21]), [Tuena ([23]),
3akxeeBus nipeBon Ha Tpuoanute curakcapu ([25]), Cnosara Ha aBBa loporeii ([6]), Kuu-
rara Ha npopok Mesexuun ([11]), Mnuna kuura ([15]), ThikyBanuero Ha Kuura Ha mpopok
Hanuun ot Unomut Pumcku ([10]).
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B mpesona or XIV B. Ha ﬁoaH—I[aMaCKHHOBaTa L JlranexkTuka®, usna-
JIEH C MapajielieH TPBLKK TEKCT OT Baiiep, B 1aBara 3a pasinyusTa AOYAD
¢ KOHTEKCTYaJIeH aHTOHUM Ha MOVAh M ChOTBETCTBA Ha IPIL. uwpdg. Ilpn
TOBa, ChOTBETHOTO Pa3HOYETEHE € ,,HeM(ovA)pn ([S1]: 62-63).

‘ 0 UEV GPOVILLOG, O BE oS ‘ IEAMND YARKD MOVAQL, APOVTHIN & AOYAD ‘

B nurtupanute nekcukorpadcku HapBbUHUIM JUIICBAT OIIE HSIKOJIKO
ynotpeou, Bce ot XIV B., KOUTO OTKpUBame OarojapeHue Ha CIOBOYyKa3a-
TeJNNUTE KbM ChbBpPEMEHHH U3aHUA Ha IPEeBOIHU ameTHHIU. Taka B Kopy-
ca Ha JluoHucuii Apeonarur B peBoj Ha crapeua Mcas e 3acBunerencrsa-
Ha (hopMa AOYANCTU, KOATO 00ade HAMA IPBHUKO CHOTBETCTBHUE, 3aIIOTO €
M3II0JI3BaHa CaMO B MAPIUHAIHUTE OENEKKH Ha MPEBOAAYA: ,,M10 AOVUBLLIEMb
NEABMCTRE & NE N0 leme W Aoy A0CTYU NeABUCTRE™ ([38]: 620) 1,0 neTMHNOM
paszoyms a e mo aoyaocTn (Ibid 622). OT KOHTEKCTa MOXKE Jia Ce U3BEIE
3HAYEeHUE, KOETO € AaHTOHUMHUYHO Ha ‘pa3yMHOCT’ U MMa OIpeJIeIeHO Hera-
TUBHU KOHOTaluu. [IpoM3BOAHM OT CHIIUS KOPEH Ca 3aCBUACTEICTBAHU U
B Jipyr nameTtHuk oT XIV B., B cxonus oT npeBoaaya 6e3 rpbIKO ChOTBET-
CTBHE KbM MpeBoaa Ha Crnoso cpewy namunume Ha Bapnaam KanaGpuiicku:
»MNOrALIY R(€)LH¢ BBIRAKTL NT YABLLM AO\f,A,“EX’ ¢ YARKDL 1 AOVA0 WRELLIA-
Nuie 1eke perln cTovAeno ([41]: 293). Tyk cemanTHKaTa He € Taka Npo3pad-
Ha, HO JlyMaTa € BKJIIOYeHA B €TUMOJIOTHYHA PUTypa.

AKO TPBI'HEM I10 JPYT ITBT — 1a POCJICANM 110 KaKbB HAYUH Ca IpeBeie-
HH JIBETE TPBIKH J[yMH, HA KOUTO ChOTBETCTBAT MIPOU3BOHH OT AOYA-, T.€.
UwPOS M GroVoio, IO TAMETHULIUTE — I1I€ Ce HaThKHEM Ha cieHoTo. Criopen
TPBIKO-CIIABIHCKHS KOHKOPAAHC KbM Hal-IPEBHUTE €BAHTEIICKU MPEIUCH
UwpOg € TpeBelieHo Kato sovn B Mt 5:22, 7:26, 23: 17-19, 25: 2-5 ([17]:
158-168). B Xponukara Ha ['eopru AMapTon dzovoro. ce mpeaana ¢ Be30-
VMUIE, PEXD, M3OYMBNMIE, NEAOMBILLIACHMIE, Nepasoymnie (30: 29), a uwpog
— ¢ Boyn, Bovrks ([31]: 126, kbeTO (wpion ce aBa Kato ovpoALCTRUIE).
B kopryca Ha JIMOHHCHI ApeomnaruTt (wpdg ChIO € NPEBEICHO KATo Boy
(METKPATHO), & {mpio. — KATO BOYMCTRO (TPUKPATHO) M BOVIECT (JIBYKPAaTHO)
([38]: 1746). Chuuar e mpeBOALT — Ha (wpPOg Kato soyu — U B EQpemos-
ckara kopmuasi, ([18]: 444), EBanrenuero, Anocrona, [lcantupa u Tpuona
([1]: 315). B o6mwm nuauu e taka u B M36opuuka ot 1076 r. — kopenaru-
T€ HA UWPOG CA BE3OVMBNB, BE30VMBHNBIM, BOMOAMLLMEBIM, BOVU, OV(POAMRLIN
([20]: 274). ITo-0co0GeHO CTOM BecnoBOABNUIE U RB3NOLLIENUIE 32 GTOVOLQ B
CrnoBara Ha aBBa Jloporeii ([6]: 482), KbAETO 32 UwWpPOS € TOCOUYEH MPEBOJ
Be30VMBNB, NechMbICAbNS. B m3TouHOCHaBstHCKH niperncn ot XII-XIII B. Ha
Cny»xeOHuTe MUHEH 32 IEKEMBPH GOVO10, ChIII0 CHOTBETCTBA HA E¢30\MUIE
([37]: 256), xaxro e u B Ilposora 3a cenremepu-despyapu ([15]: 551). B
npeBoga Ha KOnelickara BoitHa Ha Mocud dnaBuii ardvoia e npenaaeHa
4PE3 BE3B0KNE, BBCORCTRO, OTHUAIANNE, MPERBTCTRO, taTaNME ([23]: 512-513).
OT TO31 OErBJI Mperiie MOXKEM J1a 3aKITF0YUM, Y€ U3IMOJI3BAHETO HA JYMHU C



JIyoo vs. ludo: xbM eTUMOJIOTHSATA Ha KOPEHA J1y0- 157

KOPEH 10~ KaTo ChOTBETCTBUS Ha GTOVOI10 Y UWPOG € TIO-CKOPO CIyYaiHO U
KOHTEKCTHO MOTHBUPAHO; T.€. HE MOXKE ChC CUTYPHOCT JIa CE U3BeJIe 3HaUe-
HUETO UM CaMO I10 TPBIKUTE ChOTBETCTBUS.

Jlamy niperiies; Ha CEMaHTUKATa B Pa3IMYHH CIaBSHCKHU €3UIU OU TOTIPH-
HECHJI 32 PAa3KpUBAHETO HA OIIE JIAHHHW, CBbP3aHU C WHTEPECyBAIUs HH
KopeH? JIy0- ¢ OCHOBHO 3HAYCHUE ‘HEBMEHSIEM € B aKTHBHHS JICKCUKAJICH
¢doHa camo Ha OaIKaHCKUTE CIIABSTHCKH €3UIH, & KOPEHBT € U3KIIFOUYUTEITHO
npoaykTuBeH'’. Pa3BUBaT ce MHOKECTBO 3HAYCHHSI, BKIIFOUUTEITHO MeTado-
puuHM, HAOJIFO/IaBa CE€ PA3BUTHE U HA MMO3UTUBHU KOHOTATUBHU 3HAYCHHS ',

B pycku zy0 e ocrapsina gyma ¢hC 3HaY€HHE ‘TVIyIaB’, a B 3amaJHOCIIA-
BSHCKHTE €3UIIM JOMHHHPA CEMaHTHKaTa ‘u3MaMHOCT . B cpbOCKHU U Xbp-
BaTCKH MOKPail OCHOBHOTO Ca PETUCTPHUPAHH U 3HAYCHUATA ‘TVIYIAK; IIyT
3a cbil. ayoakx ([26]: 243), ‘cBupen’ 3a mpuiaararenHoro zyo ([32]: 315),
‘BIIOOCH CHM B, CHJTHO C€ MHTEPECyBaM OT; MPaBsl TNIYIOCTU 32 1y008amu
U ‘mpaBd ce Ha TN 3a ayoumu ce ([34]: 743), a 3a 1;ydocm ce naBa ChbIIO
‘6e3pachactBo’ ([26]: 243) u ‘Hespsutoct’ ([32]: 315). B cnoencku loda
e ‘urpa’ ([28]: 166), a louditi ‘npumamBam, nipaBs Ha mynak’ ([29]: 528),
Makap OCHOBHOTO 3HaYE€HHE HA KOPEHA JIa € CBbP3aHO C U3MAaMHOCT M IIpe-
nwcTsiBaHe ([35]: 155), kakro e B 3amagHOCIaBIHCKUTE e3ulld. bepHekep
MPUBEKIa HAll-MHOTO IPUMEPH C TO3U KOPEH OT Yell. — /ud ‘Tymnak, cMel-
HUK’, luditi ‘mamsi, uzneream’, ludar ‘myt’, ob-luda ‘npuBumeHue’, cTy.
Luznost ‘npenect’ — u noin. tudzi¢ ‘mams, 3abmyxmaBam’, ob-luda ‘nwre-
Mepue, MPUTBOPCTBO’, u-luda ‘cvrOna3wH, niro3us’, ob-tudny ‘nmunemepen’
([34]: 743-744).

HanpaBenusT npersien He JaBa OCHOBaHUE ChC CUTYPHOCT Jia C€ TBbp-
JIM, Y€ CJIaBSIHCKUAT KOPEH 1y0- € CBbP3aH MO MPOU3XO]I C JATUHCKUS KOPEH
lud-, v TOBa IpeATNOIOKEHNE OCTaBa caMo XuroTe3a. Ho ce Hanarar u cien-
HUTE 00001IIeHUS.

[Ipenu BCU4YKO, HE MOXKEM Ja ObJEM YBEpEHH, 4e Jymara € Ouiia Ha-
JIMYHA B HaW-paHHUS NEPUOJl OT KHU>KOBHUSI HU €3UK, Thi KaTo HAMa 3ac-
BUJICTENICTBaHM NMUcMeHH ynorpebu npean X1V B. ToBa BCHITHOCT € TI0OBOA
JlyMaTa Jia ce cxBallla [0o-CKOpO KaTo 3a€MKa, OTKOJIKOTO KaTo U3KOHHA Clla-
BSTHCKA.

M3110/13BaHETO HA JlyMUTE C KOPEH A0V A~ 38 IPEBOJI HA GTGVOLOL U UWPOS
€ TI0-CKOPO CIIy4ailHO MU KOHTEKCTYaJTHO MOTHBHUPAHO; T.€. HE MOXE ChC CHU-
TYPHOCT J1a C€ Ch/IM 32 3HAYEHUETO Ha Ta3u CEMeMa MO IPBIKUTE ChOTBET-

10 3a K0eTo CBHIETEICTBAT M PAa3BUTHETO HA 3HAYEHHUSITA, © MHOTOOPOHHHUTE MPOU3-
BOJIHH OT KOpEHa /1y0- B OBITApCKH, CPBOCKH, XbPBATCKH (32 MOCIEAHUTE CPB. Hamp. [28]:
166-169; [26]: 243; [32]: 315). Haif-nogpoben 0030p Ha HACTABKHTE, ChUETABAIIHN CE C
KopeHa 1y0-, naBa Ckok ([49]: 326). [Tak Tam BX. U 32 HSIKOM CHCTAaBHHU MPOU3BOAHU OT
CBIIHsS KOPCH.

! CpB. Hamp. ’aproHoTo ,,jako dobar, odli¢an, vrstan“ kato Tpero 3HaucHue Ha lud y
Annu ([32]: 315).
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ctBus. CrOpaHuTe cBeleHus o0ade J1aBaT OCHOBAaHWE J1a TBHPAUM, Y€ KbM
XIV B. AOVAB € CHHOHHM Ha Bo\11  QHTOHHM Ha MOV A(b.

bu cnenBano ga ce oruete QakThT, Y€ KOPEHBT J1y0- HOCH CEMaHTHKA
‘UTpUBOCT, OyHHOCT B IOXKHOCIIABIHCKUTE €3HIIH, JOKATO B 3aragHOCa-
BSHCKHUTE (M CIIOBEHCKH — BXK. [35]: 155) mpeobnanaBa 3HaueHUETO ‘U3MaM-
HOCT  — W JIBeTE CEMU Ca HAJIMYHM B JIATHHCKHS KOpeH. B pycku s1y0 oc-
TaBa MPEeAM BCUYKO ‘TIYNaK — M30JIMPAHO M OCTapsUIo 3HAYEHHE, CTOSIO
Hai-01m30 10 ynorpebdute B npesoaute ot XIV B. Ha Manacuesara Xpo-
HHKa U ,,JlormaTukara“ Ha cB. MoaH JlamMackuH, KOSTO MOKE Jia € CBUICTCII-
CTBO 332 KHM)KOBHO HaBJIM3aHE Ha JIEKCeMara.

Jlanu Te3u 0COOEHOCTH TOBOPSIT 3a Pa3IMyHU MbTUIIA HA IPOHUKBAHE?
AKko mpueMeM, 4e aymara JACHCTBUTEIHO € 3aeMKa OT JIATUHCKH, O TpsiO-
BaJIO Jla Ce 3alMTaMe U Ay € MPOHUKHAJA ype3 OalKaHCKUs JIATUHCKH (B
KOWTO CiTyd4ail, Moxke Ou, OM IPOIBIDKUIIA )KUBOTA CH M B CbBPEMEHHUS PY-
MBHCKH'?), WU TTBK € HABJISA3JIA MO-KbCHO — C KPCTOHOCHUTE MOXOH HJIH
HSIKOU KYJATYPHU B3aUMOJICHCTBUSI.

OcBeH TOBa, JOPH J1y0- 1a HE € 3aeMKa OT JIATHHCKH, € 10-aJIEKBATHO Ja
ce CBBpKe ¢ u.e. KopeH *leid- ‘urpas’ (c KOHTO ce CBbp3Ba U JIATHHCKHST
kopeH lud-) oTkonkoTo ¢ u.e. kopeH *leud- ‘cHummanam ce’.

He na mocrieqHo mMscTo ToBa Mpoy4YBaHe MOKa3Ba, ye HaTPyHaHUTE Tpe3
TOIMHUTE U3IaHHUS HA U3BOPU U PEUHUIM KbM TSAX HE CaMO OCHUTYpSBAT 3a
€THUMOJIO3UTE KOHKPETHU M3BOPOBH JJAHHM, HO M MPEANOCTAaBKH 3a Mpeoc-
MUCIISIHE Ha YTBBPICHW MHEHHSI 3a MPOU3X0/1a Ha HKou nymu. U paborara
B Ta3W HacOKa TPsiOBa Ja MPOABIIKH.
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